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Уважаемый покупатель!
Благодарим Вас за выбор нашей продукции.
Мы рады предложить Вам изделия и устройства, разработанные и изго-
товленные в соответствии с высокими требованиями к качеству, функци-
ональности и дизайну. Перед началом эксплуатации внимательно прочи-
тайте данное руководство, в котором содержится важная информация, 
касающаяся Вашей безопасности, а также рекомендации по правильному 
использованию продукта и уходу за ним. Позаботьтесь о сохранности на-
стоящего руководства и используйте его в качестве справочного материа-
ла при дальнейшей эксплуатации изделия.

Назначение устройства
Саундбар — это устройство воспроизведения звука, предназначенное 
для улучшения и усиления звуковых возможностей телевизора.

Меры предосторожности
•	 Не используйте устройство в помещениях с повышенной влажностью.
•	 Не используйте данное устройство в непосредственной близости 

от источников воды. Никогда не подставляйте устройство под струю 
воды и не погружайте его в воду.

•	 Разместите устройство в хорошо вентилируемом помещении. Не раз-
мещайте саундбар там, где не обеспечена надлежащая циркуляция 
воздуха, например, на диване, кровати, в книжном шкафу и т.п.

•	 Держите устройство вдали от источников тепла.
•	 Не тяните и не перемещайте устройство за кабель. Не сгибайте и не на-

матывайте кабель вокруг устройства.
•	 Отключайте устройство от источника питания, если оно не использу-

ется, а также перед чисткой и в случае обнаружения неисправности.
•	 Не допускайте попадания мелкого мусора или влаги в отверстия устройства.
•	 Оберегайте устройство от ударов, падений, вибраций и других меха-

нических воздействий.
•	 Не производите никаких изменений в конструкции устройства.
•	 Устройство не предназначено для использования в коммерческих целях.
•	 Устройство не предназначено для использования детьми и лицами 

с ограниченными физическими, сенсорными или умственными спо-
собностями, кроме случаев, когда над ними осуществляется кон-
троль другими лицами, ответственными за их безопасность. Не позво-
ляйте детям играть с устройством.
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Технические характеристики
•	 Модель: ASB100.
•	 Торговая марка: Aceline.
•	 Параметры питания: 5 В ⎓ 1 А.
•	 Длина кабеля: 0,95 м.
•	 Интерфейс подключения: USB Type-A.
•	 Параметры Bluetooth: 

	◦ Версия: 5.4.
	◦ Стандарт беспроводной связи: IEEE 802.15.1.
	◦ Диапазон частот: 2412–2472 МГц.
	◦ Мощность передатчика: < 10 мВт.
	◦ Профили: A2DP, AVRCP.
	◦ Кодеки: SBC.
	◦ Радиус действия: 10 м.

•	 Количество динамиков: 2.
•	 Соотношение сигнал/шум: ≥ 40 дБ.
•	 Форматы поддерживаемых аудиофайлов: WMA, MP3, WAV, OGG, FLAC, 

APE, ALAC (кодеки: WMA 7/8/9, MPEG, PCM/ADPCM, Vorbis, FLAC, APE, ALAC).
•	 Выходная мощность RMS: 2 Вт.
•	 Диаметр СЧ-динамика: 53 мм.
•	 Сопротивление СЧ-динамика: 4 Ом.
•	 THD: ≤ 10%.
•	 Частотный диапазон: 20 Гц – 20 кГц.
•	 Материал корпуса: пластик.
•	 Степень защиты от пыли и влаги: IPX0.
•	 Область применения: бытовое.

Комплектация
•	 Устройство.
•	 Руководство по эксплуатации.
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Схема устройства

1 3
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1.	 Светодиодный индикатор.
2.	 Кнопка-регулятор.

3.	 Кабель USB-A.

Эксплуатация устройства
Подключение через USB
1.	 Подключите кабель USB-A саундбара к USB-разъему устройства-источ-

ника сигнала (компьютера, ноутбука и т.п.).
2.	 Нажмите и удерживайте кнопку-регулятор в течение 3 секунд. 

Загорится светодиодный индикатор, и саундбар включится.
3.	 После включения звук с подключенного устройства-источника будет 

автоматически воспроизводиться через саундбар.
Примечание: при подключении к устройству-источнику по USB автомати-
чески активируется режим USB. Для переключения в режим Bluetooth на-
жмите кнопку-регулятор.

Сопряжение через Bluetooth
1.	 Убедитесь, что саундбар подключен к источнику питания через USB — 

компьютер, ноутбук или сетевой адаптер питания.
2.	 Нажмите и удерживайте кнопку-регулятор в течение 3 секунд, пока 

не загорится светодиодный индикатор и саундбар не включится.
3.	 Если устройство подключено к ПК/ноутбуку по USB, переключите его 

в режим Bluetooth кратким нажатием кнопки-регулятора.
Примечание: при питании от сетевого адаптера режим Bluetooth акти-
вируется автоматически.

4.	 Включите Bluetooth на устройстве-источнике сигнала (телефон, 
планшет, компьютер).
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5.	 Выполните поиск и выберите в списке доступных устройств 
«Aceline ASB100».

6.	 После успешного сопряжения звук с подключенного устройства-источ-
ника будет автоматически воспроизводиться через саундбар.

Регулировка громкости
Поверните кнопку-регулятор по часовой стрелке для увеличения громко-
сти, против часовой стрелки — для уменьшения.

Выключение устройства
Для выключения устройства нажмите и удерживайте кнопку-регулятор в те-
чение 3 секунд. Светодиодный индикатор погаснет, и устройство выключится.

Правила и условия монтажа, хранения, перевозки 
(транспортировки), реализации и утилизации
•	 Устройство не требует какого-либо монтажа или постоянной фиксации.
•	 Хранение устройства должно производиться в упаковке в отапливае-

мых помещениях у изготовителя и потребителя при температуре воз-
духа от 5 °С до 40 °С и относительной влажности воздуха не более 80%. 
В помещениях не должно быть агрессивных примесей (паров кислот, 
щелочей), вызывающих коррозию.

•	 Перевозка устройства должна осуществляться в сухой среде.
•	 Устройство требует бережного обращения, оберегайте его от воздей-

ствия пыли, грязи, ударов, влаги, огня и т.д.
•	 Реализация устройства должна производиться в соответствии с мест-

ным законодательством.
•	 После окончания срока службы изделия его нельзя выбрасывать вме-

сте с обычным бытовым мусором. Вместо этого оно подлежит сда-
че на утилизацию в соответствующий пункт приема электрического 
и электронного оборудования для последующей переработки и ути-
лизации в соответствии с федеральным или местным законодатель-
ством. Обеспечивая правильную утилизацию данного продукта, Вы 
помогаете сберечь природные ресурсы и предотвращаете ущерб 
для окружающей среды и здоровья людей, который возможен в случае 
ненадлежащего обращения. Более подробную информацию о пунктах 
приема и утилизации данного продукта можно получить в местных му-
ниципальных органах или на предприятии по вывозу бытового мусора.

•	 При обнаружении неисправности устройства следует немедленно обра-
титься в авторизованный сервисный центр или утилизировать устройство.
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Дополнительная информация
Изготовитель: ШэньЧжэнь ФэнМинъИ Тэкнолоджи Ко., Лтд.
2F, зд. 2, промзона Вэйсиньда, ул. Гуаньху, р-н Лунхуа, г. Шэньчжэнь, 
пров. Гуандун, Китай.
Manufacturer: ShenZhen FengMingYi Technology Co., Ltd.
2F, 2 Building, WeiXinDa Industry Area, Guanhu Street, LongHua district, 
ShenZhen City, Guangdong province, China.

Сделано в Китае.

Импортер в России / уполномоченное изготовителем лицо:
ООО «ДНС ЛОДЖИСТИК». 690025, Приморский край, г.о. Владивостокский, 
г. Владивосток, ул. Фанзавод, д. 1, каб. 15.
Адрес электронной почты: dns-logistic.llc@mail.dlogistix.com

Товар соответствует требованиям ТР ТС (ЕАЭС).

Спецификации, информация о продукте и его внешний вид могут быть из-
менены без предварительного уведомления пользователя в целях улуч-
шения качества нашей продукции.

Товар изготовлен (мм.гггг):	 v.1



Гарантийный талон

SN/IMEI: �

Дата постановки на гарантию: �

Производитель гарантирует бесперебойную работу устройства в тече-
ние всего гарантийного срока, а также отсутствие дефектов в материалах 
и сборке. Гарантийный период исчисляется с момента приобретения из-
делия и распространяется только на новые продукты.
В гарантийное обслуживание входит бесплатный ремонт или замена эле-
ментов, вышедших из строя не по вине потребителя в течение гаран-
тийного срока при условии эксплуатации изделия согласно руководству 
пользователя. Ремонт или замена элементов производится на террито-
рии уполномоченных сервисных центров.

Срок гарантии: 12 мес.
Срок эксплуатации: 24 мес.

Актуальный список сервисных центров по адресу:
https://www.dns-shop.ru/service-center/




